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PROMT ana SDL
Trados Studio



Mcnonbayete SDL Trados Studio?

XOTUTEYyCKOPUTb paboTy
nepeBoavmkoB B SDL Trados Studio?

BaM HY>HO NOBbICUTb
9P PEKTUBHOCTL PaboTbl OTAeNa
nepeBogoB?

Bbl 3260TUTECH O 6E30MACHOCTM
CBOWX JaHHbIX 1N HE XOTUTE, YTOObI
nepeBo/ OCYLLECTBNANCH HA OHMNaNH-
cepBucax?

Torpa ucnonb3yute nepepoBble
TEeXHONOrMn aBToMaTU4YECKOro
nepesoga PROMT c rapaHTuem
6e3onacHOCTU KOHDUAEHLNANBbHOM
nHpopmaLmu!
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ABTOoMaTHyeckui nepesog PROMT - ato

25 A3bIKOB (QHMNUIACKMI,
KNTAMCKMIA, HEMELIKNIA, apabCKuii
M Ap.) Y NepeaoBble TEXHOMOMN
PROMT

YeTbiperoga nogpsa, PROMT nonyyan nydwme
OLIEHKM SKCMEPTOB 3a aBTOMATUYECKNIMEPEBOL
CaHINMNCKOro A3blKa Ha PyCCKUIMHa CeEMUHape
Nno aBTOMATUYECKOMY MepPeBOAY NOA3rMA0N
MeXyHapo4HOM AccoumaLim KOMMbIOTEPHOM
nnHrBUCTUKM (ACL).

PellleHVe cambix pasHbIx 3aau
No nepeBoy

+ [epeBopn Ans nokanusaumm

* [lepeBoA KOPNOpaTMBHON OKYMEHTALUWW ANA
BHYTPEHHUX 3a4au

+ Gisting-nepeBoa (nenoBasnnepenncka, BHyTPeHHME
[OKYMEHTbI, UHTEPHET-PECYPCHIN T.A.)

( J-

2

21

[loBbILLEHME NPON3BOAUTENBHOCTU
TpyZa NpodeCcCcnoHanbHbIX
nepeBoAYMKoB: 60bLUME OOBEMDI
3a MEeHbLLME CPOKM

NHTerpaumm yHKLNiA
aBTOMAaTMYECKOro nepeBoja
B pasfinyHble paboyme NpoLecehl

LLInpoKkme BO3MOYKHOCTW HAaCTPOVKM
noA Ntobble 3a4a4K No nepesoay

M COXPaHEHNe HaCcTPoeK A/151 HOBbIX
NPOEKTOB
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PROMT pna SDL Trados Studio — nnaruH ansi MHTerpauum
CepBEepHOro WM flecKTonHoro nepesoaymka PROMT B pa6ouyio
cpeay SDL Trados Studio Bepcumn 2009 u Bbille

NMnaruH PROMT ana SDL Trados Studio gocTyneH B:

PROMT
Translation
Server

BEPCWW 18,19, Neural . BEPCWM 18,19,20

Expert

[na OTAenoB nepeBogoB KOMMAHNUNA - [Ina nepeBoavMKOB-QpUNaHcepoB
[1na 6ropo nepesooB « [Inga 6ropo nepeBoaoB
@ OnNTUManbHO AN KOMaHAHOM paboThl, o OnTMManbHO AN UHANBUAYANIBHOW
o y, 3
Qo. 6ONbLUMX MPOEKTOB N MNOCTOSIHHOW \Y paboTbl UM HEOONbLLION KOMaHAbI
NOTPE6HOCTH
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lNMpeumMyLLeCTBa UCNIONIb30BaHUA aBTOMATHYECKOro nepesosa
PROMT B cpepie SDL Trados

* YCKopeHme nepesog4eCKunX rnpoueccoB - BpeMA Ha pedaKTnpoBaHUeE
CyLleCTBEHHO MEHbLUE, HEM BPEMA Ha MNMepeBO «C HYJIA»

+  CokpalleHne pyTUHHbIX onepauumii Ans nepeBogvmnka u ynop
Ha TBOPYECKYHO YaCTb NMpoLecca nepeBoaa

*  LnpoKkne BOBMOXHOCTK MO 06YHEHUIO 1 HACTPOMKe NepeBoavMKa

a. TepMUHOMOrMYecKme cnoBapu, B TOM YmnCie N Ha 6ase
KOpMNopaTMBHbIX I10CCapuneB

b. YnpaBneHue cTuneM nepesoaa Yepes «npasumnia nepesoaa»
* CHWXeHME BNUSHUS YeloBeYeCcKoro akTopa

* BO3MOXHOCTb BbIOpaTh JECKTOMHOE N CEPBEPHOE PELLEHNN MO
aBTOMaTU4YECKOMY NepeBoa, B TOM Ynche 1 no Moaenn SAAS

«  TexHmyecKkasa v IMHIBUCTUYECKad noaaepykka co CTopoHbl PROMT
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YctraHoBka PROMT ana SDL Trados Studio

YCTaHOBWUTb JECKTOMHOE U/ cepBepHOE PlUg‘inS

pelleHe PROMT ¢ nogaepy>xkou
nnaruda gng SDL Trados

MoakmtounTb NNarnH Yepe3 MeHemxep * Activate or deactivate plug-ins
nnarnHos PROMT

AkTVBMpoBaThb NnaruH PROMT B SDL

Trados Studio -* External Review Tasks

.* LC Studio Integration Common
bonee nogpoSHan nhdopMaLus PROMT for SDL Trados (PTS
Ha caiTe PROMT: X (PTS)

.* SDL Language Cloud Plug-in

-* Tag verification

(IO
|
IO
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https://www.promt.ru/translation_software/corporate/promt-translation-server-neural/
https://www.promt.ru/translation_software/corporate/expert/

Anroputm pa6orbi ¢ PROMT ansa SDL Trados Studio

CospaHue npoekta B SDL Trados
Studio n nogknroYeHne nnarmHa
PROMT K gaHHOMY NPOEKTY

B HTepdence SDL Trados Studio

[TpeaBapuTebHbIN NepeBos,

MNpY KOTOPOM BCe CErMeHTb!,

He HanaeHHble B NOAKITHKOYEHHbIX
6azax TM, byayT
aBTOMaTUYECKN NepeBeieHbl

C nomMoLbto nnarmHa PROMT
(cerMeHTbl noy4aT MapKnupoBKy
AT — Automated Translation)

[TpoBepKa 1 pefakTupoBaHme
cerMeHToB AT

[NononHeHne 6a3bl TM
OTPefaKTUPOBaAHHbIMMN
CcerMeHTamm

Creating Project in SDL Trados Studio

Source Trados
file SDL Trados Studio

SourceT arget

X

— segment is empty

- segment with source text

- — verified translation

- fuzzy match segment

- - MT ofsegment

TM Search

™

100% Match
95%Match

Copy source

Backward Converting

Target Trados
file SDL Trados Studio

MT of Project in SDL Trados Studio

1%

Copy

MTPROMT

Post-e diting

X
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BO3MOXXHOCTH HAaCTPOUKHM nepeBofunkos PROMT

lcnonb3oBaHMe roToBbIX Crneuyan3npoBaHHbIX
cnosapen PROMT

Co3faHune Nob30BaTeIbCUKMX
c/ioBapen B py4HOM u
aBTOMaTUYECKOM PeXmnMax

ABTOMATUYECKMIA UMMOPT FNoccapreB 13 MarnsioB
B txt (hopmarTe

lcnonb3oBaHMe roToBbIX HACTPOEK A
yrpaBeHnst NepeBOOM KOHCTPYKLIMA, TUMNYHbBIX
A9 TEXHNYECKMX TEKCTOB, MHCTPYKLMIA 1 T. 4.
(onums «npaBKna NepeBoaa)

CocTaBneHune Do-Not-Translate cnncka cnos
M Bblpa)keHui (MMeHa, Ha3BaHnsa 1 T.14.)

CosaaHve npodunsa nepesoa 418 XpaHeHns
M MCNONb30BaHNA rPYnMbl HACTPOEK
(MepapxXMYEcKnii CrMCOK CrioBapei, CrmncKu
cnoB 6e3 nepeBoaa 1 T.4.)

8 Vv PROMT




Mpumep paboTbli

- 95486 . html.sdlxliff [Translation] | 1 prvX
1 About System Changes Control £ Su sistema modifica il contrallo -‘-J
- 2 [} Print { 38 [EElstampa TC+
- 3 Print page A Stampa pagina TAG

; About System Changes Controf ¢ Su sistema modifica il
controllo
When vou download and install applications from the / Quando scarichi e installi applicazioni dall'Internet, P+
S Internet, you may be offered to install additional possono offritti per installare il software aggiuntivo. o
software.
This software can make changes to the operation { Questo software pud apportare modifiche alle
system settings. impostazioni di sistema di operazione.
Such changes are often unwanted and interfere with the| [ Tali modifiche sono spesso indesiderate e toccano
customary use of the computer. con l'utilizzo di uso comune del computer.
The System Changes Control component provides { Il Sistema Maodifica il componente di Controllo
protection against such applications. fornisce la protezione da tali applicazioni.
Kaspersky Total Security monitors the following £ | monitor di Kagpersky Total Security il sistema P+
operating system changes: operativo sequente modificano: _'_I
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Ucnonb3oBaHne PROMT gna SDL Trados Studio B pa6oTte
oTAenanoKanusauum komnaHmu Jlaboparopmua Kacnepckoro

Llenb ucnonb3oBaHns aBTOMaTUYECKOro nepeeoja:
CHUYKEHME CTOMMOCTM U YBENMYEHME CKOPOCTM NpoLiecca nepesoa
TEeXHNYeCKOoM IOKYMeHTaUun ans 7 A3bIKoB

KnioueBble TpeboBaHUA 3aKa3uyuKa:
KauecTBO NepeBoa, NPUrogHoe A AaNbHeENLIEero peaakTnpoBaHms.

BO3MOXHOCTb JabHeLLEero yayyLlleHns KayecTBa NepeBoja 3a CyeT \
JOMNONHUTENBbHOM HACTPONKM / .
VIHTerpaumst MaLlumMHHoro nepesoj B SDL Trados Studio KASPERS KVYsS
MpeAnoXKeHHOe pelueHue: L

?

PROMT Cloud (cepsep nepeBoga Ha nnowaake PROMT)

HacTpolika npoduns nepeBoda Ha OCHOBe rnoccapues, TM 1 noxenaHum
nepeBoA4MKOB JlabopaTopumn Kacnepckoro

[MnarnH kK PROMT Cloud B SDL Trados Studio

PesynbTar:
[loBbILLEHWE MPON3BOANTENBHOCTM N CHUXEHME CTOMMOCTM Ha 15%
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OT3bIB NepeBogunka 06 ucnonnosoaHuu PROMT u Trados

The integration of PROMT with Trados Studiois a

dream cometrue forour MT/PEMT production
process!It's very smooth, and tags are also Q m ?

respected and keptintact.

Really tight integration, fastand reliable.

Greg Hellmann

1 Y PROMT



12

OTnpaBbTe 3anNpoc Ha
corporate@promt.ru

N NOoNyvunTe
NEMOHCTPALMOHHbIN JOCTY
Ha 30 IHEN N KOHCYNbTaLNK
crneunanmctos PROMT
cosepiueHHo BECITJIATHO
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mailto:corporate@promt.ru

